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Formål og premissar 
Talebanken er eit digitalt arkiv (korpus) for transkriberte lydfiler som skal brukast i 
talemålsforsking. Her blir lyd og transkripsjon kopla saman. Arkivet er etablert med tanke på 
forskingsformål, og derfor er tilgangen avgrensa til forskarar med løyve. Denne avgrensinga 
gjer at ein kan sleppe å sortere vekk så mykje frå samtaleopptaka som vi elles burde gjort viss 
vi skulle la bruken vere friare. Dette gjeld først og fremst gamle opptak, for ved nye opptak 
gjeld ei generell retningslinje om at ein skal unngå tema som kan skape problem med tanke på 
personvernet. Talebanken følgjer retningslinjene for personvern og er bygd opp i samråd med 
Norsk samfunnsvitskapleg datateneste (NSD). 
 Talebanken er utvikla teknisk med tanke på å effektivisere analysar og å gjere 
analysane sikrare. Materialet kjem inn i Talebanken ved at det går inn i konkrete sosio-
lingvistiske talemålsstudiar. Det eit mål å ta vare på alt materialet inklusiv kodingar for at det 
skal kunne gjenbrukast i andre og seinare prosjekt. 
 For å effektivisere og betre analysane er grunntanken at transkripsjonen skal vere i ein 
standardortografi, og vi har valt nynorsk rettskriving. Med å følgje ein slik standard kan ein 
vere sikrare på å finne att og sortere relevant materiale når ein skal søkje, kode og analysere 
elektronisk. Den faktiske talen, som sjølvsagt er viktig i talemålsprosjekt, blir derimot 
fokusert ved kodinga i variablar. Då tilfredsstiller ein den premissen for nøyaktigheit som 
seier at noko er nøyaktig berre i forhold til ein definisjon eller ei problemstilling. (Ut frå det 
siste kan lydskrift aldri bli nøyaktig, aller minst med tanke på at materialet skal kunne brukast 
til analysar der verken problemstillingar eller variablar enno ikkje er fastlagt.) 
 
Historikk 
Utviklinga av Talebanken gjekk inn som del av Dialektendringsprosessar, eit NFR-prosjekt 
som tok til i 2008 med Helge Sandøy som prosjektleiar. Det tekniske utviklingsarbeidet er 
gjennomført av Paul Meurer og Øystein Reigem ved UniDigital i tett samarbeid med Helge 
Sandøy og medarbeidarar ved Dialektendringsprosessar i tida 2008-2011. Programmeringa 
av Talebanken byggjer på det grunnleggjande programmeringsverktøyet Corpuscle, og 
Talebanken har liknande struktur som andre korpus utvikla siste åra av Paul Meurer, slik at 
programutvikling i eine korpuset kan lett overførast til eit anna korpus (jf. Paul Meurer: 
«Corpuscle – A new corpus management platform for annotated corpora» i Gisle Andersen: 
Exploring Newspaper Language, 31–49, Amsterdam: Bejnamins). 
 Det er ønskjeleg å få mest mogleg forskingsmateriale inn i Talebanken ‒ både til 
fordel for enkeltprosjekta og for den samla oppbygde «felleskapitalen» som banken kan vere 



for framtidig forsking. Derfor legg både Dialektendringsprosessar og Industristadprosjektet 
inn sine data der, og dessutan utnyttar også andre mindre talemålsprosjekt ved LLE, UiB, 
Talebanken. 
 
Kort om arbeidsmåten 
Når materialet er innlagt i Talebanken, kan ein søkje i det frå ein meny der ein gjer ymse val 
for kva type trefford ein ønskjer seg ifrå kva materiale:  
 

 
 
Her søkjer ein etter ordet eg i materialet frå Ogna i Hå kommune. Når ein har trykt Søk, får 
ein opp alle treffa (belegga, førekomstane) i ein kontekst på denne måten i ein kwic-
konkordans: 
 



 
 
I denne konkordansvisinga kan ein så kode (annotere) alle tilfella av treffordet. Det gjer ein 
med å lytte på ordet i konteksten for så å bestemme kva variant forma av eg tilhøyrer og så 
sette inn med hurtigtast den aktuelle koden: 
 

 
 
Når alle aktuelle treffa i materialet er koda, ønskjer ein å lage statistikk over variasjonen i 
denne språklege variabelen og krysse dei tala mot ymse bakgrunnsopplysningar ein har lagt 
inn om informantane. Det gjer ein med funksjonen Distribusjon, der ein kan f.eks. legge inn at 
ein ønskjer å sjå korleis variantane av pronomenet eg er spreidd på aldersgrupper og kjønn: 
 



 
 
Denne tabellen med både talet på belegg og prosentutrekning per variant på kvar variabel i 
gruppa etter årsklasse og kjønn ein bruke til vidare analysearbeid. Tabellen kan lastast ned og 
bearbeidast vidare f.eks. i programmet Excel for å lage grafiske uttrykk for resultatet. 
 I ein del arbeid har ein òg nytte av å studere ordforrådet og ordfrekvensar i eit 
materiale. Det får ein ut på denne måten for f.eks. materialet frå Ogna i Hå:  
 



 
 
På grunnlag av heile materialet i Talebanken i 2012 blei det laga ei frekvensordbok over talt 
materiale. Den er grunnlaget for ein del berekningsarbeid i sosiolingvistiske drøftingar. 
 Meir rettleing om arbeidsmåtar i Talebanken finn ein under ein fane Dokumentasjon 
og i ei eiga enkel rettleiing på arbeidsområdet åt medarbeidarane. 
 

Materialomfanget 
Per 15. mars 2014 omfattar Talebanken dette materialet: 
 

Kommune 
Timar 
opptak 

Tal på 
informantar 

Eldste og 
yngste 

informant 
fødd 

Talet på 
ord 

Hå     
Stavanger     
Sauda     
Øygarden     
Bergen     
Odda & 
Tyssedal 

    



Årdal     
Vanylven     
Midsund     
Molde     
Andre 
kommunar 
utafor dei 
aktuelle 
prosjekt-
områda 

    

     
I alt     
 
 

Prosjekt og publikasjonar med grunnlag i Talebanken 
 


